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Tenant compte de la nécessité pour les Etats de sauvegarder leur sécurité,

L'Assemblée générale,

Italie : projet de résolution

Transfert international d'armes classiques

Ayant présent à l'esprit le droit naturel de légitime défense énoncé à
l'Article 51 de la Charte des Nations Unies,

Soulignant l'importance que des accords régionaux de limitation des armements
présentent. si l'on entend atteindre un aussi noble but,

Considérant que les dépenses d'armements classiques représentent plus de 80 ~

de l'ensemble des dépenses militaires mondiales et qu'avec l'accroissement du
trafic clandestin et illicite des armes, la nature et les méthodes des transferts
internationaux d'armements sont devenues plus complexes et que les responsabilités
en cause sont entourées d'incertitude,

88-27293

Réaffirmant le rôle central que l'Organisation des Nations Unies joue dans le
renforcement de la paix et de la sécurité internationales et la promotion du
désarmement,

Rappelant que, aux termes de l'Article 26 de la Charte des Nations Unies, les
Etats Membres se sont engagés à favoriser l'établissement et le maintien de la paix
et de la sécurité internationales en ne détournant vers les armements que le
minimum des ressources humaines et économiques du monde,
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Ayant présent à l'esprit le Document final de sa dixième session
extraordinaire, première session extraordinaire consacrée au désarmement 11,
notamment le paragraphe 22, où elle a déclaré "qu'il faudra également procéder à
des négociations sur la limitation des transferts internationaux d'armes
classiques",

Convaincue qu'il faut déployer de nouveaux efforts pour diminuer le volume des
armes classiques dans le monde entier et réduire le commerce des armes chaque fois
qu'il représente une menace pour la sécurité internationale ou régionale,

Rappelant les conclusions énoncées dans le Document final de la Conférence
internationale sur la relation entre désarmement et développement ~/, notamment les
paragraphes 25 et 35, où il est dit qu'''utiliser des ressources à des fins
militaires revient à réduire le volume des ressources pouvant être affectées au
secteur civil" et où les Etats participants sont invités à envisager "d'adopter des
mesures propres à réduire le niveau et le volume des dépenses militaires",

1. Souligne la nécessité de promouvoir la modération et une plus grande
transparence en ce qui concerne les transferts d'armes classiques afin de les
maintenir au niveau le plus bas possible dans toutes les régions du monde;

2. Invite tous les gouvernements à s'abstenir de fournir des armes aux zones
de conflit, évitant ainsi d'aggraver ces conflits et des situations tendues;

3. Demande aux gouvernements qui sont les principaux fournisseurs et
acheteurs d'armements de se consulter sur la manière de renforcer la coopération
existante visant à comprimer le trafic international illicite des armes classiques
et de définir d'autres mesures pour le réduire;

4. Prie le Secrétaire général d'entreprendre, avec le concours d'experts
gouvernementaux et sur la base d'informations fournies par les Etats Membres, une
étude relative aux moyens de promouvoir la transparence en matière de transferts
internationaux d'armements, sur une base universelle et non entachée de
discrimination, ainsi qu'au problème du trafic d'armes illicite et à la manière de
le prévenir, cette étude devant être présentée à l'Assemblée générale à sa
quarante-cinquième session, en 1990;

5. Invite tous les gouvernements à communiquer au Secrétaire général leurs
vues et propositions sur cette question, pour que l'Assemblée générale en ait
communication à sa quarante-quatrième session, en 1989;

6. Décide d'inscrire à l'ordre du jour de sa quarante-quatrième session une
question concernant la promotion de la transparence des transferts internationaux
d'armements et la prévention du trafic d'armes illicite.

11 Résolution 5-10/2.

~/ Publication des Nations Unies, numéro de vente F.87.IX.8.

-~~--------------------------------------~

Digitized by Dag Hammarskjöld Library




